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Különös
„taktikai változtatás“

Debrecen, julius 23.
A szövetkezett ellenzék vezető férfiai 

agy látszik, nem a megfontoló higgadt 
eszükkel, hanem az epéjükkel gondolkoz­
nak. Máskép el se tudná az ember képzelni 
hogy egy volt államtitkár, a Lipótrend lo­
vagja, aki tehát joggal tarthatna számot a 
komoly politikus elnevezésre olyan szörny- 
szülött torzötlettel tegye magát köznevet­
ség tárgyává, mint aminővel legújabban 
Mezőssy Béla Kossuth-párti képviselő, tul- 
hevült fantáziájával, nyári szenzációkép­
pen kirukkolt.

Azt ,,tanácsolja“ a volt államtitkár 
ur (és ez egészen bölcs tanács), hogy az 
ellenzéknek a taktikai eszközökön okvetle­
nül változtatnia kell. Mindenki azt hinné: 
ez azt jelenti egy komoly államférfin szájá­
ból, hogy tehát a kisebbség hagyjon fel ed­
dig követett és sikert amúgy sem produ­
kált s a nemzettől is végképp meggyülölt 
obstrukciós meddő semmittevéssel és tér­
jen meg a tulajdonképpen való ellenzéki 
hivatáshoz, ahhoz, hogy akárminő kemény 
de komoly és tárgyhoz tartozó bírálatok­
kal, parlamentben való tartalmas nivós be­
szédekkel kritizálja, ellenőrizze és sarkal­
ja a kormányt a nemzet javára szóló alko­
tásokban. Logikusan gondolkozva az előz­
mények után ez volna az egyedül érthető

Tolsztoj nyomán
— Rajz. —

Irta: Fényes Samu.
Egy uriasszony járt nálam tanácsért. — 

Az ura —• gazdag, sokat olvasott ember — 
Tolstoj proselytája lett. Elhagyta családját, 
házát, darócot és munkazubbonvt öltött és 
kiköltözött a fővárost környékező munkás- 
fészkek egyikébe, ott heti szobát bérelt és 
napszámba járt. Az asszony gondnokság alá 
akarta férjét helyeztetni. A vagyon nagy ré­
sze uráé lévén, nem rendelkezett sem a va­
gyonnal, sem gyermekei nevelése dolgában. 
Egyéb is bántotta a szép és élte del előj én 
álló nőt. Ilyenkor legbujábbak az asszonyok. 
Némelyik asszony csak 36 éves korában 
kezd élni.

A helyzet nehéz volt, kétíves a kérdés. 
A férfi régi barátom és nemcsak szerettem, 
de nagyra is becsültem fényes tehetségét. ■ 
Hogy ilyen ember épp napszámmal keresse 
meg a kenyerét; aki annyiféleképp érvénye­
sülhetett volna, az előttem is szörnyűséges­
nek látszott.

Felkerestem. Egy dunai hajóról zsáko­
kat hordott. Alig görnyedt meg a nyolcvan 
kilós buzazsák terhe alatt. De nem akarta 
magát zavartatni munkájában. O becsülete­
sen meg akarja kenyerét keresni. ' Vártám 
hát, mig az ebédidő pihenője bekövetkezett,

helyes „taktikai változtatás“. Nem, a volt 
államtitkár ur nem gondolkozik ilyen logi­
kusan. Ö egy drámai vagyis inkább bohó­
zatba illő fordulattal azt az államférfim 
bölcs „tanácsot“ adja az ellenzéknek, hogy 
a síppal, dobbal és kecskedudával való 
méltőságos és komoly képviselői működés 
színhelyét tegye át Bécsbe, a delegációk 
üléstermében. Ez éppen az a csatakiáltás, 
amit mulatós társaság a zülés hajnali má­
morában szokott volt elrikkantani: Gye­
rünk másik kocsmába!

Rossz tanács és semmiképen sem illik 
egy komoly számba vett politikushoz, aki­
nek elvégre mégis csak adni kell a jó Ízlés­
re és arra, hogy szavának súlya van. Aki­
nek tehát meg kell tudnia fontolnia, hogy­
ha már ide haza beverhetjük is pezsgős 
palackokkal a tükörüveget, de a virtusko­
dást a botránycsinálást ne vigyük át a 
szomszédba és pártoskodásunk politikai 
szennyesét ne lobogtassuk fitogtatva ide­
gen emberek orra alá.

A volt államtitkár urnák, e fajsulyra 
kiválóbb politikai tényezőnek, ezt az elté­
velyedését nem is magyarázhatjuk tehát 
másra, mint arra, hogy félreveri a haran­
gokat, fújja a riadót, mert a figyelmet el 
kívánja vonni egy olyan kérdésről, mely 
egyedül való főtémája lenne az őszszel 
kezdődő parlamenti ülésszaknak s melyről 
a volt államtitkár ur, úgy látszik nem sze­
ret beszélni. A választójogi reformot 
értjük.

akkor egy földre vetett zsák búzára mellé 
telepedtem. Egy kicsi iszákból egv darab 
fekete kenyeret meg főtt szalonnát vett ki és 
bicskájával vagdosva, falatozni kezdett.

— Embertársam — szólalt meg lakomá­
ja befejeztével — mit kívánsz tőlem?

— Barátom, a feleséged küldött.
— Mi a mondanivalód?
— Azt, hogy módfelett ostoba dolgot csi­

nálsz te itt. Harmincezer korona az évi jö­
vedelmed és te itt zsákot hordok amibe 
előbb-utóbb belepusztul ehez nem szokott 
szervezeted.

— A test lehet, felelt szárazon, de a lélek 
megépül. És ami a fő, megtisztul a bűntől.

— Ugyan, hagyj fel a bűn emlegetésé­
vel. — feleltem kissé degesen — miféle bű­
nöd volna neked?

— Minden és semmi. Ez az egész társa­
dalom, amit ti kultúrának neveztek, a bűn 
hálózata. A szegény ember kiaknázása, a 
munka kizsákmányolása. Ez az el zsák Hiá­
nyolt munkahozadék néhány kevesek kezébe 
kerül, hatalommá sűrűsödve. És ez a hata­
lom képtelen egyébre, mint a bűn termelésé­
re. És mindenki, aki osztakozik c zsákmány­
ban, az tette e bűnben és aki tűri e bűnt, az 
részes a bűnben.

— És te igy akarod megtisztítani az em­
bereket. hogy elmégy zsákot hordani? És ha 
mind zsákot hordanátok, megszűnne a bűn 
eme hálózata? Hisz én beismerem, hogy ez a

Emlékezzünk, hogy a szövetkezett el­
lenzék június 1 -én hevényében egy hihe­
tetlen dillettantizmussal összetákolt mun­
kálattal állott elő a választói jog reformjá­
ról, mely nem egyéb, mint nagyjában a 
Kristóffy József tervezete vagy még annál 
is rosszabb. Azt is tudjuk azonban, hogy a 
függetlenségi Kossuth-párt s ebben maga 
Mezőssy Béla is dicséretes megfontoltság­
gal, elméletben mindig olyan választójogi 
reformot akart, amely szavazati jogot ad 
ugyan a társadalom erre hivatott újabb ré­
tegeinek, de egyúttal megóvja a történel­
mi hagyományokat, biztosítja az intelligen 
cia jogosult befolyását és a nemzettel sup- 
rpmáciát. Hamarosan . kiderült azonban, 
hogy a Kristóffyénál is rosszabb ellenzéki 
tervezet merőben ellenkezik a régi Kossuth 
párti elvi állásponttal, mert törvény erőre 
emelkedve végképpen tönkretenné a ma­
gyar faj történelmi fensőbbségét, tehát 
lelkiismeretesen egyetlen Kossuth-párti po­
litikus se kívánhatja, hogy ebből az elha­
markodott tervezetből csakugyan törvény 
is legyen. Ezt érzi bizonyára Mezőssy Bé­
la is és a lelkiismeret tanácsára hallgatva 
lármát üt, mellékvágányra viszi a vonatot, 
hogy a főkérdésről elterelje a figyelmet. 
Ha botrány lesz, obstrukció lesz, zűrzavar 
lesz, személyes tülekedések lesznek: senki 
se beszél többé a választói jogról s főkép 
arról sem, melynek tervezete olyan min­
den politikai beszámithatóság nélkül való 
elhirtelenkedéssel készült, mint a szövetke-

terinelési rend a visszásságoknak, a nyomor­
nak rettenetes gyötrelmeit termi, az igazság­
talanságoknak egész bányáját, de lehet e 
módon segíteni rajta?

— Lehet. A bűnből egyetlen ut vezet ki­
felé: Krisztus, ő az ut, az élet. Vissza_ 'kell 
térni az evangéliomhoz. Élni a kizsákmányol­
tak életét, megtörni dölyfünket. ostorozni ma­
gunkat, amiért részesei voltunk valaha a bűn­
nek és megtisztulni Jézusban és a munka ve­
rejtékében.

— Szinte düh fogott el, hogv ilyen nyu­
godtan beszél, véleményem szerint badarsá­
gokat.

— Nem jó utón vagy, fiam, sőt az egyet­
len utón, amely valamennyi között a leg­
rosszabb. Az igaz, hogy a kultúra, mint mon­
dod, a bűn tenyésztette. A kizsákmányolást. 
De miképpen? Úgy, hogv a kultúra megtaní­
totta az embert, hogy tudásával gazdaságo­
sabbá tegye a munkáját, hogy hozadékát nö­
velvén, verejtékét is apassza, végelemzésben 
tehát, hogy könnyebb és kevesebb munkával 
többet termelhessen. így aztán felesleget is 
képes lett produkálni, ez a felesleg -pedig az­
ért fontos, mert csak ebből szedethetik az élet­
öröm. A felesleg, ami az életöröm standard­
ját szolgáltatja. A kultúra azonban megtaní­
totta azután arra is a keveseket, hogy ezt az 
életörömet fakasztó felesleget clharácsoljak.

...Beláthatod, embertársam, hogv a kul­
túra egyebet se termelt, mint ezt a haracsot.
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zeit ellenzéké, mely rosszabb, nemzetron- 
tóbb a Kristőffyénál és amelynek össze- 
tákolásában bűnös a volt államtitkár ur is. 
Hogy tehát ezt a megtévelyédését a par­
lamenti normális munkarend során ne kell­
jen neki nyíltan, őszintén polgári bátorság­
gal bevallania, azért ugrik most egy még 
nagyobb szélsőséges megtévelyedésbe s 
azért ajánlja pártjának ezt a különös tak­
tikai változtatást.

Előre másról beszél Bodáné, nehogy 
a bor árát kérjék.

Debreczen
és az uj tüzérezredek
A vidéki városok mozgalma
Megírtuk, hogy mig Debrecenben csak 

pium desiderium a honvédhadosztály és a 
tüzérezred fölállításának a dolga, addig más 
városokban már a legerősebb akció folyik 
valamelyik katonai uj intézménynek elnye­
rése iránt s kis városok, amelyek anyagi 
erőben sokkal Debrecen után következnek, 
másfél milliós ajánlatokat tesznek a kor­
mánynak.

S z e g e d en igy írnak a dologról:
Szegednek már akkor megígérték, hogy 

tüzérezredet kap, amikor még első ízben 
volt szó a honvédtiizérségről. Most itt az 
ideje annak, hogy az Ígéret valóra válljon. 
Nagyvárad és Pozsony már megaptá'k a hon­
védelmi miniszter leiratát, amelyben felhív­
ja a két várost tüzérlaktanya építésére. Sze­
gedre azonban semmiféle irás nem érkezett 
eddig. A város már a mulit évben megvette 
a régi szeszgyár telkét a tüzérlaktanya cél­
jaira és igy már befektetést is csinált.

A telekvétel kimondott célja az volt, 
hogy szükség van rá, mert oda fogják építe­
ni a tüzéríaktanyát.

Lázár György dr. polgármester azon a 
véleményen van, hogy a honvédtüzérség 
felállításánál nem szabad mellőzni Szegedet. 
Szeged utóvégre is honvédkerületi székhely 
és igy minden várossal szemben joga van 
ahhoz, hogy előnyben részesítsék. Kijelen-

— Belátom, de én belátok egyebet is. — 
Azt, hogy ez ellen csak egy segítség van.

— Jézus. Ego sum via veritas et vita.
— Nem, fiam, maga a kultúra az egyet­

len segítség. Az igaz, hogy ez a kultúra ed­
dig csak arra tanított meg, hogy mikép kell 
a munkahozadék feleslegét elharácsolni. — 
Most meg arra kell, hogy tanítson, mikép kell 
ezt a munkahozadékfelesleget megvédeni az 
elharácsolás elől. Te igy szólsz: Az életöröm 
fakasztó hozadékot elharácsolták eddig is és 
ez a bűn. A bűnt úgy szüntetjük meg, ha a 
kultúra eszközeivel megtanítjuk az embereket 
arra, hogy megvédelmezzék feleslegüket a 
halács elől. Mert a felesleg az életöröm és 
a felesleg megsemmisítése az életöröm meg­
semmisítése. Mit ér a bűntől megszabadulni, 
hogy az életörömöt is vele irtsuk?

— Nem érted, embertársam, az evangé­
lium hivó szavát. Ott az ő dicsőséges jobb­
jánál kezdődik az öröm világa — már aki 
hozzávaló jussát a bűnpártolással el nem ját­
szotta.

Láttam, hogy hiába vitatkozom vele. — 
Előadtam, mi a jövetelem célja. Elmondtam 
neki, hogy ha már magával ckkén rendelke­
zik. megsérti családja elleni kötelességeit. — 
Nemcsak ember, hanem apa s és férj.

— Gyermekeimnek életemmel szolgálta­
tok példát: megmutatom nekik a megigazu- 
lás útját. És feleségem . . . nincs. Bűn a bus 
gyönyöre . ,,

I tette a polgármester, hogy amennyiben a 
■ miniszteri leirat pár nap alatt le nem érkezik 
úgy akciót fog indítani s úgy a maga, minit a 
város közönsége részéről mindent megtesz, 
nehogy Szegedet ismét méltánytalanság 
érje.

*

Tegnap hirt adtunk arról, hogy Lugos 
és Pozsony is mozgalmat indított uj katonai 
létesítmények elnyerése iránt. Most pedig 
arról értesülünk, hogy újabban Kőszeg város 
polgársága bizalmas értekezleten tanácsko­
zott afelől, hogy régi tradícióihoz mérten 
folytatja a katonavárossá való fejlődés tö­
rekvéseit és az uj honvéd tüzérezredek fel­
állítása kapcsán szives készséggel épít tüzér­
ezred számára laktanyát, amelyre hajlandó 
1,300,000 koronát a katonai kincstárnak épí­
tési célokra felajánlani. A város, hogy a hon­
védelmi körök pártfogását megnyerje kész 
a honvédzászlóalj számára is uj kaszárnyát 
építeni. Kőszeg e kezdeményezése nagy ál­
dozatkészségre vall, de úgy tudjuk, a tüzér­
ség elhelyezésénél kizárólag katonai szem­
pontok lesznek a mérvadók, igy nem igen le­
het Kőszegnek reménye, hogy ezen törek­
vése teljesüljön.

Pécsről a következőket jelentik:
A pécsi tüzérlktanya építésének ügye 

még nincsen ilyen előrehaladott stádiumban, 
de azért nem lehet abban kétségünk, hogy 
hamarosan nálunk is megindulnak az erre 
vonatkozó tárgyalások a honvédelemügyi 
miniszterrel.

Nagyváradon hétfőn már meg is 
történtek a megállapodások.

Debrecen város vezetői kijelentet­
ték, hogy Debrecen is idejekorán érvényesí­
tette igényeit s éppen azért történt most a 
közgyűlésen a szükséges összegeknek meg­
szavazta tása is. Debrecen polgársága nyu­
godt lehet, mellőzés nem fogja érni.

*

A tüzér ezredek felállításának kérdésé­
ben két hir van elterjedve egyike az, hogy 
a hadvezetőség már eldöntötte, hol állítják 
fö! a honvéd tüzér ezredeket, amiről bizal­
masan értesítették is már a kiszemelt váro­
sokat. És éppen több olyan, város, mely nem 
lehetett a kiszemeltek sorában, mozgalmat

Végre megállapodtam vele. ö vissza nem 
tér, de készségesen kiállít korlátlan megha­
talmazást a neje részére, hogy vagyonával 
rendelkezzék.

Letelt a pihenő ideje. Szó nélkül újra 
hordani kezdte a zsákokat. Elnéztem egy da­
rabig. A daruban valami hiba esett, várnia 
kellett, mig hordanivalója akadt. Odafura- 
kodtam hozzá:

— Barátom, te azért mégis csak affek- 
tálsz. Könnyű neked itt a zsákot hordanod, a 
mikor tudod, hogy vagyonod van és ha min­
den kötél szakad is — a nyomornak soha se 
kell a szemébe nézned.

Nem is hallgatott rám. A daru újra meg­
indult s ő hordozta a zsákot...

... A felesége megkapta a meghatalma­
zást, élt is vele. Megterhelte a férje vagyo­
nát értékén túl, ö maga meg megszökött egy 
fiatal legénnyel.

A férfit még egyszer láttam. Kemény tél 
volt, a Dunán szünetelt a forgalom. Az ipar­
üzem is pangott; egész munkáslégiók voltak 
munka nélkül. Felkeresett s arra kért, hogy 
néhány koronát adjak neki. el akar menni 
Fiúméba munkát keresni. Miután odaadtam 
neki a kért összeget, elmondtam neki, hogy 
a felesége clprédálta mindenét. Nyugodtan 
hallgatott végig. Kimenet az asztalra csente 
vissza a neki adott pénzt. Eltávozott.

Nem láttam többé.

1912, iullus 25.

indított, hogy a tüzér ezredek fölállításánál 
a honvédelmi miniszter reájuk is gondoljon.

Ezzel szemben fővárosi tudósítónk a kö­
vetkezőket jelenti: Belicska Sándor alezre­
des vezérkari főnök ma azt a kijelntést tette 
hogy szinte készületlenül találta őket a hon­
védségi törvény megszavazása olyan gyor­
san történt az és igy még nincscnnek készen 
teljesen a szervezési munkákkal. Úgy ter­
vezték, hogy mind a bét hadosztály kap tü­
zérséget, amely kétféle lesz, tarack és tá­
bori. A szervezetet e héten terjesztik föl j(j. 
váhagyás végett a királyhoz. Hogy a tüzér­
ségeket hol helyezik el, még nem tudják, e 
kérdésben még döntés nem történt.

Miután e kijelentéseket autentikusnak 
kell tekintsük, annál inkább meg van a re­
mény, hogy Debrecen megkapja a remélt lé­
tesítményeket. Éppen azért Debrecen város 
vezetőinek résen kell lenni mielőbb.

íz őszi szállítások érdekében
A debreceni kamara a gyárosokhoz 

és kereskedőkhöz.
A debreceni kereskedelmi és iparkama­

ra az ősszel fellépő kocsihiánvra tökintettel, 
felhívja az érdekeltség figyelmét a ni. kir. ál­
lamvasutak igazgatósága által kibocsátott kö­
vetkező felhívásra:

Az őszi és téli idény alatt várható tömeg­
áru és terményszállitásokból. nemkülönben 
a vasúti beruházási munkálatokhoz szüksé­
ges nagymennyiségű anyagok állandó szállí­
tásából kifolyólag a ni. kir. államvasutak vo­
nalain előreláthatólag nagyobb kocsihiány 
fog beállani.

Azokra a nagyfontosságu érdekekre va­
ló tekintettel, amelyek úgy a m. kir. állam­
vasutak, mint a szállító felek részéről az áru­
forgalom gyors és zavartalan lebonvolitásá- 
hoz fűződnek, a m. kir. államvasutak felkérik 
a szállító közönséget, hogy e téren reájuk 
várakozó nehéz feladat sikeres teliesitése érc 
dekében őket megfelelő támogatásban része­
síteni szíveskedjék.

A szállító felek érdekében is igen kívá­
natos tehát, hogy:

a) a gyárosok és kereskedők az őszi és 
téli hónapokban szükséges nyersanyagkész­
leteiket még a nyári hónapokban, legkésőbb 
augusztus hó végéig beszerezzék és elszál­
lítsák;

b) a felek által kirakandó áruk minél 
gyorsabban és minél rövidebb idő alatt kira­
kassanak. E mellett az ügy érdekében lenne 
az is, ha az említett áruk kirakása — ott, a 
hol a vasút ezt egyáltalában nem vállalhatja 
— a lehetőséghez képest a vasútra bízatnék;

c) a felek által berakandó áruk minél 
gyorsabban és minél rövidebb idő alatt bera­
kassanak;

d) a felek bizonyos jóindulatú belátást ta­
núsítsanak abban az esetben, amikor a vasút 
a nagy forgalom idején a kívánt kocsi he­
lyett kisebb vagy nagyobb rakterűiétől vagy 
raksúlyt! kocsit bocsájt rendelkezésre, külö­
nös tekintettel arra is, hogy a vasúti árudij- 
szabás I. rész A) szakaszának 63. paragrafu­
sa III. (2.) végrehajtási határozmánva értel­
mében meghatározott rakterületü. vagy hord- 
képességü kocsik kiállítására amúgy sincs 
igényük;

e) a szállító felek a rendelkezésre bocsaj- 
tott kocsikat teljes raksúlyig, illetőleg rakte­
rűiéiig használják ki;

f) a szállító felek az érkező küldeménye­
ket a pályaudvarokról késedelem nélkül elfu­
varoztassák, nehogy a m. kir. államvasutak 
kénytelenek legyenek az állomáson beálló 
helyszűke esetén a vasúti üzletszabályzat 80. 
paragrafusa (8.) pontja alapján a fekbérmen- 
tes időt leszállítani és a fekbért felemelni;

g) a szállító felek, különösen az állomás­
tól távol lakók, az áruknak távszólón való ér­
tesítése iránt az illető rendeltetési állomás-

' sál megállapodjanak;
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h) a szállító közönség az áru be- és kira­
kásának gyorsítása végett az állomási főnök­
kel egyetértőleg a reggeli és késő délutáni 
órákat, valamint a déli szünetet is kihasznál­
ja: megjegyezvén, hogy a m. kir. államvas­
utak utasították állomásaikat, hogy az ilyen 
rendkívüli időben való rakodást a helvi viszo­
nyok mérlegelésével a lehetőséghez képest 
engedjék meg;

i) oly állomásokon, ahol vasúti házhoz­
szállítási szolgálat van rendszeresítve, a ház­
hoz szállítás ellen való tiltakozó nyilatkozat 
-- legalább is a legerősebb szállítási hóna­
pokra — visszavonassék.

A m. kir. államvasutak egyúttal közük 
a szállító közönséggel, hogy mindazokat az 
inczkedéseket megtették, amelvek alkalma­
sak arra, hogy a szállító közönség jogos igé­
nyei a várható rendkívüli forgalom mellett is, 
lehetőleg legmesszebbmenő mértékben kielé- 
gittessenek.

ott lebegett a viz felszínén, élettelenül. Persze, 
pillanat alatt megmozdult minden rendelke­
zésre álló munkáskar, azonban a halott leány­
ba már életet önteni nem lehetett. Üde keb­
lében elállóit a szív verése s fiatal vérét jég­
gé fagyasztotta a halál.

NYÁRI ALAKOK
*

A HALEMBER

alatt, de remek nő, mondhatom. Minden nap egy uj 
lovag. És kcttecskén . . .

— Elég, — ordítottam a halemberre — a fele- 
ségem . . .

— A felesége? ... — kacagta gúnyosan s a kö. 
vetkező pillanatban, mielőtt fejbe vághattam volna, 
eltűnt a viz alatt.

Hiába kutattam utána késő estig, nem leltem. — 
Pedig most már én is előfizetője akarok lenni a hal- 
embernek, Így legalább nyugodt leszek.

Rútba esett
egy tizennyolc éves lány

Halálos tragédia a tanyán
liajduböszöményből megrázó tragédia 

részleteit jelentik topunknak. Egy tizennyolc 
éves viruló leány az életével fizetett ifjúsá­
gáért, az ebből buzogó melegség és életöröm 
kitöréséért. Zsolnay Lajos előkelő hajdúbö­
szörményi gazdálkodó Júlia nevű leánya az 
áldozat, aki ma reggel anélkül, hogy valaki­
nek szólt volna, kiment a tanya előtt levő gé­
mes kúthoz és meg akarta itatni a malacokat 
A veder azonban magával rántotta s mielőtt 
segítség érkezhetett volna részére, a kútba 
fűlt. - / '

Zsolnay Gábor egyike a legmódosabb 
gazdáknak a hajdúböszörményi határban. 
Leányát a legnagyobb figyelemmel nevel­
tette s mint a szemefényét, óvta minden olyan 
dologtól, ami kényelmetlen, vagy kárára le­
hetett volna. Soha még a legkisebb feladattal 
sem bízták meg a gazdaságban, hanem azt 
tett-vett, ami neki jól esett. Ma sem volt fo­
galma senkinek, hogy a nehéz mezei vedret 
akarja a kutból felhuzni s az állatokat meg­
itatni. A fiatal leányzó azonban kedvét lelte 
a dologban s mikor senki sem figyelt reá, ki­
ment a mezőségre és beleállt a nyitottan ha­
gyott mezei kút körébe. Aztán megmártotta 
a vedret és annak emelőrudját igyekezett 
mind feljebb bűzni. Ám a terhelt veder súlya 
annyi erőt igényelt, hogy a nehéz munkához 
nem szokott hajadon megingott alatta s ahe­
lyett, hogy a vedret engedte volna vissza­
esni a mélybe, maga is annak nyelébe ka­
paszkodott.

Rettenetes percek következtek most. ^
A hatalmas veder már kisiklott a szerencsét 
len leány kezéből s mázsás súlya, az esés 
által is hatványozva, magával rántotta a szép 
Zsolnay Júliát is. Aki valószínűleg kiáltott is 
segítségért, de mert a közelben senki sem 
volt, tehetetlenül vergődött a sírjává lett 
mély kutban. A tanya lakói ezalatt nem is sej­
tettek, micsoda borzalmas tragédia játszó­
dott le a közelükben. Már megszokták, hogy 
az üde, fiatal leány egy-egy órára eltűnt, 
vagy a földeken széjjelnézni, vagy valame­
lyik szomszéddal beszélgetni. Most sem lát­
tak semmi feltűnőt, hogy nem volt a tanya 
közelében.

Mikor azonban valaki itatni mnt a kútra, 
tárult eléje a kétségbeejtő valóság. A szép, 
fiatal, boldog tizennyolc esztendős Juliska

— Levél a Balaton mellől.
Kedves Szerkesztő Ur!
Két nap óta a Balatonban fürdőm. Csak rövid 

látogatásra vagyok itt: a feleségemet látogattam meg, 
itt szereztem azokat a tapasztalatokat, a melyeket 
a haleinbcrröl szereztem. íme:

A halember kora tavasztól késő őszig a vízben 
él. Tavaszszal a bőre napsütéstől mentes. A nyár de 
rekán már rézszinü, őszszel pedig egész bátran el 
szerződhetne a színházhoz szerecsen szolgának. — 
A halcinbe! t nem mutogatják belépődíj mellett, ellen 
kezőleg: ő maga váltja meg a legyet a partiíiirdöbe 
A halember ugyanis nem kopoltyuval, hanem tüdővel 
lélegzik s Így szívesen keresi föl időnkint a homokos 
napsütötte partot, ahol az orrától a lábaujja he 
gyéig bekeni magát iszappal és ily állapotban a cir 
kusz idomított fókájának képzeli magát. A halember 
nck állandó nézőközönsége van. Csodálattal nézik 
az ő gyors úszását, a vizfölötti és vizalatti produk 
dóit s a halember néha, hogy a nézőközönségnek 
tökéletes legyen az illúziója, cethalként vizsugarat 
lövel, nem az orrával, hanem a szájával.

Még egy ilyen rezesedé borii halembei bukkant 
föl előttem, amint a Balatonban lassan tempóztam 
A szemei, mint valami nagy halé, meredtek rám, az 
arca sötéten vigyorgott, mint a cirkuszbeli fókáé s az 
tán kedves, bizalmaskodó hangon mondta:

— Megijedt tőlem?
- Dehogy . . . Azaz, hogy kihez van szeren

— Én kérem, hogv is mondjam, halember va 
gyök. Egész nap a vízben élek. Jelenleg itt a fürdő se 
kély vizében.

— És ez az ön foglalkozása?
— Ez kérem. De kitűnő foglalkozás. Jövedel­

mező. — . .
— Ugyan? — Persze ön halakkal cl, mint egy

csuka! . . , . ,
- Dehogy — csapkodott a karjaival a halem­

ber — én utálom a pikkelyes testű halakat. Én csak 
az aranypikkelyeket szeretem, azokat, amelyekéket a 
férjek fizetnek nekem.

— Férjek? — kérdeztem ijedten és nagyot nyel­
tem a jó, iszapos vízből.

_ igen, — vigyorgott a halember — én a tér­
iekből élek. — Ok ugyanis egész nap odahaza a Ti­
szántúl, Erdélyben, vagy másutt, a hivatalban ülnek, 
izzadnak, hogy őnagyságáék fürdőkosztümére valót 
és a fiirdőjegv, ozsonna árát megkereshessék, tehát 
nem ellenőrizhetik őket. Én ezt magamra vállaltam 
s olcsó csengőpénzekért ellenőrzőm is őnagyságáékat. 
Nagyon tisztességes foglalkozás ez, kérem.

— On tehát egy haldetektiv.
— Igen. Engem senki sem vesz komolyan. — 

Különösen az asszonyok nem s Így minden időben és 
alkalommal megfigyelhetem őket.

— Nos, és vannak önnek, kedves halember, ér­
dekes esetei? . . .

_ Oiié! De, — itt bizalmasan súgta a halember
__ azokról a szópasszonyokról, akik a megfigyelő 
gondiímra vannak bízva, a világért sem árulok el a 
férjeiknek semmit, mivel diszkréten tőlük is hallga­
tási pausáléban részesülök.

f)e hisz ön akkor közönséges pióca.
— Kikérem magamnak — csapta tele az arcom 

vízzel a halember, én csak jót teszek ezáltal a férjjel, 
mivel a nyugalmát biztosítom és jót teszek őnagysa- 
gávnl, mivel a szórakozását biztosítom.

— Szóval, ön csupa szivember.
— Igen. Ellenben vannak érdekes esetek is itt 

a parton. Például: Mindennap lejön egy kedves, lenge 
'testű, babaarca, íckcteszemii hölgyike a homokba. A 
fiirdőkosztümje egy költemény. Az alapszíne arany­
sárga, olaszkék bordűrrel. A harisnyája iapánkék.

— Mondja . . . mondja ... — hebegtem zaka­
toló szívvel.

— Nos, ez a kis nő nem áll a megfigyelésein I

Tiz leány
tűzhalála

Borzalmas katasztrófa 
egy gyárban

London egyik papíráru műhelyében bor­
zalmas tüzkatasztrófa történt, amelynek rész­
leteiről Londonból a következőket távira­
tozzak :

A gyár, melyben a tűz kiütött, az August 
Herman és Társa cég tulajdona. A negyedik 
emeletnek az a része, ahol a tűz kiütött, vé­
kony deszkafallal van kettéválasztva és csi­
galépcső vezet fel hozzá. A lépcsőhöz köze­
lebb eső részben ütött ki a tiiz. Lakk vagy 
enyv, melyet túlságosan fölmelegitettek, meg 
gyulladt és lángra lobbantotta a papirost. Az 
a tizennégy munkásnő, aki ebben az első he­
lyiségben dolgozott, a csigalépcsőn megme­
nekülhetett, de a többi, aki a deszkafallal el­
választott másik helyiségben dolgozott, nem 
gondolhatott menekülésre.

Pillanat alatt hatalmas lángok állták el 
az utjokat s a leányok, akik 14—18 éves 
fiatal munkásnők voltak, rettenetes sikoltozás 
közben kimásztak a háztetőre, amelyen egy 
láb széles deszka adott menedéket nekik. De 
itt is csak percekig maradhattak, mert a lán­
gok már az ablakon csaptak ki és már-rmár 
a ruhájukba kapott egy-egy hatalmas láng- 
nyelv.

A szomszéd ház teteje csak két és fél 
méternyire volt a leányoktól, az első pilla­
natban arra gondoltak, hogy átjutnak oda, de

husz méter mély szakadék
választotta el őket a meneküléstől. Az utcán 
állók látták, hogy néhány leány át akar ug­
rani a szomszéd házra, de azután visszariad 
az irtózatos mélységtől. Nehány perc múl­
va a szomszéd üzletház alkalmazottai hosszú 
gerendákat cipeltek föl a padlásra és ludat 
létesítettek az égő házhoz. Két leány, a leg­
bátrabb, átcsúszott a rozoga deszkákon, 
minden másodpercben készen a halálra. Két 
másik leány, nem bírván az egyre fenyege­
tőbb lángok tiizét, leugrott. Lgy üvegtetőre 
estek, amely összetört alattuk és egy irodá­
ba zuluinak, az Íróasztal mellett ülő s a tűz­
ről mit sem sejtő hivatalnok nyakába. Ezek 
még szerencsések voltak, aránylag könnyebb 
sérülésekkel menekültek.

Odafönt a tetőn azonban másodpercröl- 
másodpercre borzalmasabb lett a helyzet. 
Három leány eszét vesztve, a négyemeletes 
ház tetejéről

az utcára vetette magát
és szétzúzott tagokkal holtan terült el. Egy 
másik leánynak egészen leégett a haja, mire 
a gerendán a szomszéd házba csúszhatott. 
Kút másik leány ott a tetőn égett korommá, 
négy pedig csaknem egészen megpörkölö- 
dott, mire a tűzoltók felértek hozzájuk. Ez a 
négy leány egy óra múlva meghalt a kór­
házban.
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Az egész irtózatos katasztrófa egy óra 
leforgása alatt történt. A tűz kitörése után 
húsz perccel a tűzoltók már a helyszínén 
voltak, de csak a legnagyobb erőfeszítés 
árán sikerült a tüzet elfojtaniok és néhány 
leányt megmenteniük.

A vizsgálat megállapította, hogy a ne­
gyedik emelet padlója korhadt volt és szin­
tén hozzájárult a tűz rohamos terjedéséhez. 
Vérfagyasztók voltak a munkásleányok se­
gélykiáltásai, -melyek a tetőrőil messzire el­
hangzottak, de lehetetlen volt segélyt nyúj­
tani a szerencsétlen halálraítélteknek. A ha­
lottak szama tiz, hatan halálosan megsebe­
sültek.

Fagyott hús 
helyett emberhús
Egy osztrák kivándorló 

társaság1 tizeimet
A riporteri élelmesség egy ui kivándor­

lási botráyról rántotta le a leplet. A szen­
zációs esetről trieszti tudósítónk a következő­
ket Írja:

Az olasz-török háború miatt az olasz föld 
mives-munkások nagy része nem tölthette a 
telet Argentiniában, ami által ebben a dél­
amerikai államban nagy munkásszükség ál­
lott be. A benszülöttek száma ugyanis sok­
kal kisebb, semhogy kivüirőt hozott munka­
erő igénybevétele nélkül tudnák az aratási 
munkálatokat elvégezni. A délamerikai ál­
lam az olasz munkások helyett az osztrák­
magyar monarchiára vetette a szemét és szö­
vetkezve a trieszti „Austro-Americana“ ha­
jóstársasággal, Horvátországból. Szlavóniá­
ból és Dél-Magyarországból szedi áldozatait.

Az „Austro-Americana“ ugyanis annak 
deién az argentinjai fagyasztott hús behoza­
talára vállalkozott, minthogy azonban a vál­
lalkozás nem sikerült, a jövedelmezőbb em- 
brszá'llitásra tért át. A hozzáértő körök már 
régóta figyelték a társaság dolgait és csodál­
kozással látták, hogy dacára a be nem vált 
husüzletnek, a társaság azon a címen, hogy a 
nagy forgalom miatt ui hajókra van szüksé­
ge, hat millió koronával felemelte a részvény 
tőkéjét.

A társaság ügynökei ellepik az egész 
Délmagyarországot és hangzatos reklámaik- 
kal megtévesztik a könnyen hivő közönsé­
get. A társaság emberei a földmivesek szá­
zait könnyűszerrel elszállítják Triesztbe, ahol 
azután a társaság veszi át a gondozásukat.

A belügyi kormánynak sürgősen és éré 
lyesen fel kell lépnie az osztrák társaság 
üzérkedései ellen s a legszigorúbb büntetés­
sel kell megtorolnia a visszaéléseket.

bevonultak a kávéház belsejébe, valamin 
összevesztek és hangos szóváltás támadt 
köztük.

Kelemen Böske sértő kifejezésekkel il­
lette Kertész Miklóst, aki kínos helyzetében 
felállt és fizetett. Zavarában csak saját szám­
úját egyenlítette ki, mire a művésznő han­
gosan rákiáltott:

— A teámat miért nem fizeti ki?
— Mert nem akarom — volt a kurta 

válasz.
Kelemen Böske erre a feleletre ingerül­

ten felugrott és hogy mindenki hallhatta, a 
szemébe mondta Kertésznek, hogy nem úri­
ember, mert csak akkor fizeti ki az ő cechét, 
mikor az asztal alatt átdugja neki a pénzt.

Kertész Mihályt ez a súlyos vád annyira 
kihozta a sodrából, hogy kétszer arculütötte 
a színésznőt.

Kelemen Böske az erős ütéstől a földre 
esett és arcát a billiárd-asztal sarkába ütötte 
úgy, hogy orrán-száján dűlt a vér.

Egy szempillantás alatt azonban felug­
rott és még mielőtt megakadályozhatták vol­
na, ernyőjével össze-visszaverte a színészt.

Végül a vendégek meg a pincérek köz­
beléptek és szétválasztották a verekedőket, 
öt perc múlva már csak egy eltörött női 
napernyő és a padlón lévő véres folt vo't 
látható a kávéházban corpus delicti gyanánt.

podtak meg. hogy az asszonyt Budapesten 
leteszik, ő pedig a leánvnva! tovább szökik. 
A budapesti rendőrség most mindenfelé ke­
resi a szökevényeket.

Barna asszony, 
szőke asszony

Szinészekmulattak
Konfliktus a céh körül

Fővárosi tudósítónk jelenti: Az Aréna- 
uti Qradó-kávéházban múlt éjszaka véres 
verekedéssé fajult' páratlan botrány játszó­
dott le. Az eset annál súlyosabb beszámítás 
alá esik, mivel a kinos ügy szereplői egy is- 
mert fővárosi színész és színésznő.

A Qradó-kávéház' terrasszán rendes 
esti vendég volt Kertész Mihály a Magyar 
Színház művésze és Kelemen Böske színész­
nő. Rendszerint tiz órakor érkeztek és éjfél 
után távoztak el onnan. Gyakran megtör­
tént, hogy a színész és színésznő bor, sőt 
pezsgő mellett mulattak egész éjszaka. A 
múlt éjjel egy vidéki szinésztársuk kompá­
niájában voltak együtt. Eleinte csendesen be 
szélgettek, de hajnal felé, mikor a torlaszról

Leányszöftfető zenész
Menekülés Magyarországra
A bécsi rendőrség táviratilag értesítette 

a budapesti főkapitányságot, hogv Neuberg 
Sándor 22 éves zenész, aki Budapestről való 
e hó 8-án Bécsből. az Erzherzog Kari szállo­
dából megszöktette Hack János bukaresti 
születésű szerelőnek 44 éves feleségét és 15 
éves Beatrix nevű leányát. A féri a szökevé­
nyek ellen feljelentést tett a bécsi rendőrsé­
gen. mert a szökevények százezer frank 
készpénzt is magukkal vitték a Wertheim- 
szekrényébői.

Neuberg Sándor, az am a - és leánvszök- 
tető zenész. Budapesten lakott és itt ismer­
kedett meg a bukaresti szerelő feleségével, 
aki leányával együtt Budapesten tartózko­
dott az Adria-szállodában. Az Emke-kávé- 
házban ismerkedtek meg s azontúl gvakran 
találkoztak s Neuberg a szállodában levő la­
kásán is sokszor felkereste az asszonyt.

Hacklnénak nemsokára haza kellett tér­
nie férjéhez Bécsbe és Neuberg ide is követ­
te őket. Az asszony úgy mutatta be őt férjé­
nek. mint régi ismerősét s ezen a -réven Neu- 
berg bejáratos lett a családhoz. A férj egy 
ideig tűrte a bizalmas ismeretséget, de nem­
sokára féltékenykedni kezdett és egyenesen 
megmondta Neubergnek:

— Nem szeretem a látogatásait, kirnél- 
ien engem és családomat.

Neuberg ekkor kimaradt Heckléktól. de 
— úgy látszik — titokban találkozott az 
asszonyával, mert e hónap 8-án este. mikor 

i’a féri hazatért, üresen találta a lakást. Eltűnt 
a felesége és a Ieánva is s százezer frankot 
vittek magukkal. Helyettük egy levél volt 
az asztalon, a következő tartalommal:

Szeretjük egymás!, éli boldogul, mert 
mi is azok vagyunk. Mária. Beatrix.

Az elhagyott féri a rendőrségre szaladt 
és megtette a feljelentést a szökevények 
ellen.

Ma újabb távirat érkezett a budapesti 
főkapitányságra a bécsi rendőrségtől. A táv­
irat szerint a férj megjelent a rendőrségen 

' egv barátjával együtt, aki a következő val­
lomást tette:

— Neuberg Sándornak nem Hacknéval. 
hanem a kis Beatrix-szal volt viszonya, de 

'mivel az asszonytól nem tudott szabadul­
ni, azt is megszöktette magával, Ugv

Apróhirdetés 
a falusi újságban

A falu most gyönyörű. Az ákácos utcá­
kon vígan tipegnek a rucák, a kapu előtt kint 
üldögélnek a mesemondó öregek, a gulya ko- 
iompja szól, a hölgyek nyilttereznek. Mi szép 

i falu most. Egy tenkei lapocskából látjuk, 
js ebből a lapocskából győződtünk meg ar- 
ól is, hogy a falun mindent szabad, csak az 
ipróhirdetéstől óvjon az ég.

A tenkei lapban a múlt héten egy apró- 
hirdetés jelent meg, amelyben egy unatkozó 
barna asszony meg egy szőke asszony ke- 
es szórakoztató barátot. Tenkén! De ilyet! 

Hogy Tenkén lehet még asszony, aki unat­
kozik s barát, aki szórakoztat? A faluban rop­
pant szenzációt keltett a pajkos apróhirdetés. 
Ezt agyonhallgatni nem lehetett. De várni 
kellett még egy hétig, mig újra megjelen a 
ap nyiltterében ez a szigorú amazoni nyilat­
kozat:

A Tcnke-Vidéki Újság múlt számában közölt 
Barna asszony, szőke asszony jeligéjű apróhirde­
tést nem mi tettük közzé. Annak, aki azt talán ránk 
vonatkoztatva bektildötte, a neveletlenség, a dur­
vaság, a női erényt nem tisztelés szennye fedi lel­
két és nem lehet más, mint egy közönséges asz­
faltbetyár.

Tenke, 1912. julius 20-án.
Múthé Tamdsné, 

Szita Imróné.
Lám, lám. Most jelentkezni kell az asz­

faltbetyárnak, akinek a női erényt nem tisz­
telés szennye födi a lelkét. Úgy kell neki! — 
így jár, aki apróhirdetéssel oparál a falun.

A családi pótlékról
Miniszteri körrendelet.

A földinivelési miniszter nevében Bar- 
tókv József államtitkár körrendeletét inté­
zett az alárendelt hatóságokhoz, hivatalok­
hoz. intézetekhez és közegekhez az állami 
vármegyei és államvasuti alkalmazottak csa­
ládi pótlékára vonatkozólag. A körrendelet 
főbb intézkedései a következők:

Az alárendelt hatóságok, hivatalok, in­
tézetek és községek kötelesek a hozzájuk 
tartozó alkalmazottakat -azonnal felhívni, 
hogy a törvényben meghatározott gyermek, 
vagy gyermekek után járó családi pótlékra 
való igényüket közvetlen hivatali főnökük­
nél azonnal jelentsék be. Fegyelmi utón meg­
tolandó vétséget követ el az. aki hamis ada­
tokkal akarja félrevezetni a hatóságot.

Az utalványozási joggal felruházott ha­
tóságok a családi pótlékot tartoznak minden 
további utasítás nélkül kiutalvánvozni. az 
utalványozási joggal felnem ruházott hatósá­
gok. valamint a hivatali főnökök családi nót- 
lékivei pedig a miniszterhez teriesztendők 
föl.

Felsorolja ezután a körrendelet, hogv a 
családi pótlékivek milyen esetekben teriesz- 
tendők fel a minisztériumhoz, liven esetek: 
ha a családi pótlékra való igénv a jövőben 
következik be. vagy a csald át ag nem él az 
illetővel közös háztartásban, ha például 
gyógyintézetben ápol tátik.

A diinokok. havi vagv napibér mellett 
állandóan alkalmazott kitisztek és szolgák 

a- családi pótlékát utólagos, a többi alkalma-
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zotrtai'két előzetes aegvedévi részletekben 
kell folyósítani.

A törvény hatályba lépésének időpont­
jában már alkalmazásban álló alkalmazottak 
részére az 1912. évi január hó 1-ie előtt, va­
rmint az 1912. évi január hó 1-től március 
hó végéig terjedő időben született gyerme­
kek után járó családi pótlékot 1912 évi ja­
nuár hó 1-től kezdve, az 1912. évi április hó 
1-től junius hó végéig terjedő időben szüle­
tett gyermekek után járó családi pótlékot 
1912. évi április hó 1-től 'kezdve, az 1912. 
évi iulius hó 1-től szeptember hó végéig ter­
jedő időben született gyermekek után járó 
családi pótlékot pedig 1912. évi iulius hó 
1-től kezdve kell folyósítani.

HÍREK
*

— Az aradi királvgvakorlatok. Aradról 
jelentik: A lapok azt Írták, hogv a királv- 
gvakorlatokat Aradmegyében veszélyezteti 
az a körülmény, hogy az utakat rövid idő 
alatt nem lehet kijavítani. Az aradi állam- 
épitészeti hivatal vezetője kijelenti, hogy az 
utak kijavítása a katonai automobilok miatt 
szükséges és a hivatal mindent elkövet az 
utak kijavítására: a törvényhatósági utak 
jók. csak egyes szakaszok rongálódtak meg 
a folytonos esőzés következtében, remélik 
azonban, hogy ezeket is a pontos időre meg­
javítják a legszükségesebb útvonalakat és a 
hidakat okvetlenül.

— Bizalom a kormánynak. Mosonból 
táviratozzák: Mosonmegve törvénvhatósá- 
gi bizottsága mai közgyűlésén óriási több­
séggel bizalmat szavazott a kormánynak.

— Álhir az ui püspökségről. A román 
sajtó legutóbb azt hirdette, hogv a görög 
katolikus hívek körében igen nagv a hajlan­
dóság az orthodox iára való áttérésre az ui 
magyar püspökség fölállítása miatt s ezért 
újabb memorandummal kell fordulni a pá­
pához. Ezzel szemben a Magvar Tudósitó 
jelenti, hogv az áttérési hajlandóságnak se­
hol semmi nyoma s az erről terjesztett hirek 
az oláhok fogása, hogv vereségüket leplez­
zék és a felállítást megakadályozzák, ami a 
királyi kézirat után most már világosan le­
hetetlen.

—• Rejtélyes eltűnés. A rendőrségen ma 
délelőtt egv rejtélyes eltűnési esetet jelen­
tettek he. Vas Mihály nádudvari illetőségű 
22 éves knfár tegnapelőtt kocsival, lóval 
szállást béreli a Hatvan-utca 57. számú ház­
ban. Vele volt Sál iga József 10 éves béres- 
gyerek is. Vas Mihály még a nap folyamán 
eltávozott szállásáról, hová még máig sem 
tért vissza. Két lova, kocsija és 10 éves cse­
lédje gazdátlanul, elhagyatva maradtak a 
szálláson. A rendőrség vizsgálatot indított, 
nem-e forog fenn valami bűneset.

— Véres kardpárba!. Nagyváradról je­
lentik: A nagyváradi sportélet vezetői kö­
zött incidensek fordulnak elő. Ilyen inci­
dens adott okot arra a párbajra, amely teg­
nap folyt le Nagyváradon és két derék sport- 
férfiú súlyos sebesülésével végződött. Az 
affér szombaton kezdődött Lakatos Béla 
tornatanár, a NAC. és Szeghalmv Sándor dr. 
a NSE. buzgó főembere tűzött lssze egy­
mással, egyleti ügyek miatt. A szóbeli ösz- 
szctiizésből tetlegesség támadt és ennek el­
maradhatatlan következménye lett a párbaj. 
A segédek sulvos feltételekben állapodtak 
meg: pisztolvpárbaiban és utána végkimerü­
lésig kardpárbajban. Tegnap déli 1 órára 
volt kitűzve a viaskodás. A pisztolvbárbai a 
Bóné-kutnál folv-t le. sebesülés nélkül. Innen 
a sporttéri paviIlonba hajtattak, ahol kard- 
Párbaj ment végbe. Mind a két ellenfél is­
mert ló vívó lévén, izgalmas duellumra volt 
kilátás. És csakugyan az eredmény sulvos 
lett. Szeghalmv Sándor dr. kapta a súlyo­
sabb vágást, a jobb karján, izmokig hatolt 
he ellenfelének a kardja, mig Lakatos Béla 
a fején és a mellén sérült meg. A sebeket 
öltésekkel varrták össze az orvosok és a 
feleket, akik kibékültek egymással, kocsin 
szállították haza.
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— Egy szerzetes házassága. Egerből 
táviratozzák: Radvánvi T-eofil dr. ciszterci­
ta szerzetes két évvel ezelőtt a rend apát­
jának engedőimével elvállalta a német nvelv 
tanítását az egri leánykereskedelmi iskolánál 
Itt megismerkedett az intézet cgvik tanár­
nőjével, Uruszkv Arankával. Az ismeretség 
bői mély vonzalom lett. Dr. Radvánvi a vizs­
gák után elutazott Egerből Budapestre. A 
múlt héten váratlanul levelet küldött Zircre. 
amelyben bejelentette, hogv a szerzetes- 
rendből kilép. Megírta ezt Egerbe s azt is. I 
hogy áttért a református vallásra és meges-1 
küdött Uruszkv tanárnővel. j

— Altisztek és szolgák nyugdíjpótléka.
A lant írott tisztelettel tudatom, hogv az ál­
lami és törvényhatósági altisztek és szolgák 
országos szövetségének alapszabályait a j 
nagvméltóságu belügyminiszter ur a f. évi 
iunius hó 11-én 89375—1912. sz. alatt jóvá­
hagyta s igv az évek óta húzódó nvugdij- 
pótlónkra is a f. évi iulius hó 1-től havonként 
2—2 koronájával már belehet iratkozni. — 
Felhívom tehát a debreceni összes állami és 
.törvényhatósági, valamint városi rendőr­
ségi. csendőrségi pénzügyőrségi hivatalok­
nál. valamint mindazon kartárs urakat, akik 
ne'k szolgálata után nyugdíjjogosultsággal 
van összekötve s akik ez országos szövet­
ségnek tagjai óhajtanak lenni, azok f. évi 
iulius 28-án délután fél 4 órakor a Deák Fe- 
renc-utca 18. szám alatt levő 94. sz. szobá­
ban (törvényszéki palota) az általam meg­
tartandó alakuló nagv gyűlésen meg jelenni 
szíveskedjenek, hol a beiratkozás és befize­
tés nyomban megkezdődik. Felvilágosítás és 
mecmiagvarázás a gyűlésen megadatik. Deb­
recen, 1912. iulius 23. Vagyok kartársi tisz­
telettel 111 i s z Mihály, a helvi bizottság 
h. elnöke.

— A kétszer eltemetett munkás. Nagy­
váradról jelentik: Dómján Vince cipészse­
géd a napokban a biharmegvei közkórház­
ban meghalt. A szociálista pártvezetőség 
csak napok múltán értesült elvtársa halálá­
ról és eltemettetéséről. Ugyanekkor tudo­
mására jutott a pártvezetőségnek az elhunyt­
nak utolsó kívánsága is. Dotnián arra kérte 
elv-társait, hogv ne pap temesse el. hanem 
ők adják meg neki a végtisztességet. A szo­
cialista pártvezetőség teljesítette az elhunyt 
utolsó kívánságát. Vasárnap délután kivo­
nult a temetőbe, ahol annak rendje és mód­
ja szerint újra eltemették Domiánt. Ágoston 
Péter jogakadémiai tanár mondott gvászbe- 
szédet a kétszer eltemetett munkás felett.

— Felakasztotta magát. Haidubagosról 
jelentik a királyi ügyészségnek, hogv ott 
Egry Imre 35 éves beteges égvén mára virra 
dóra felakasztotta magát. A kir. ügyészség 
utasította a járási orvost, szálljon ki az ese­
tet megvizsgálni s ha az öngyilkosság két­
ségtelenül megállapítható, a temetési enge­
délyt megadja.

— Vasvillával az apja ellen. Szatmárról 
jelentik: Pópán Indré erdőszádai lakos a na­
pokban valami csekélység miatt összeve­
szett a Gyula nevű fiával. Pooán Gyula a 
veszekedés hevében vasvillát ragadott s 
atyját többször oldalba szúrta. Az öreg Po­
pup t haldokolva szállították a nagybányai 
,közkórházba, a szúrkáló fiút a csendőrség 
Jetartóztatta.

— Felgyújtott lakóház. Még c hó 15-én 
lángbaborult Hajdubagoson Végvári Sándor- 
né egv szobából és konyhából álló lakóháza. 
A ház csakhamar a lángok martaléka lett s 
mert biztosítva nem volt. tulajdonosa ,3—400 
korona kárt szenvedett. A csendőrség meg­
indította a vizsgálatot, melynek folyamán 
valószínűnek látszott, hogv a tűz gvuitoga- 
tásból eredt. Es pedig az egvik szomszéd­
asszonyra hárult a gyanú, aki állítólag egv 
piszkafát támasztott a háztetőre s ennek vé­
gével gyújtotta fel annak fedelét. Az illető 

fazonban, akh Simon Laiosnénak hívnak ta­
gadja, hogv része lenne a ház felgvuitásá- 

I ban.

— Adós — fizess! Evvel a jelszóval ál­
lított be Heinrich József Magoss-utcai lakos­
hoz az egyik szomszédja feleségestő1. Mert­
hogy nevezett 11 koronával tartozott ezek­
nek s annak kiegyenlítését már két hó előtt 
js Ígérte. Ám Heinrich József nem volt ab­
ban a helyzetben, hogy ezt megtehette volna 
és csak a vállát vonogatta a felszólításra. 
Amit a hitelező neje nem hagyhatott szó nél­
kül s nem éppen a leghizclgőbben aposztro­
fálta adósa eljárását.

— Bocsánatot kérek! — mentegetőd- 
zött Heinrich — de ha nincs pénzem, hogvan 
fizethessek.

— Nincs?! kérdezte a hitelező neje —
's rögtön felelt is a kérdésre és pedig olv 
alakban, melyet minden félreértés nélkül 
lehet — pofonnak is nevezni. Annál inkább, 
mert a hangot a harcias asszony kézmozdu- 
’atokkal is kisérte.

Ma pedig ismét beállított az adós lakásá­
ra a hitelezőpár s olyan parázs botránvt csa­
pott ottan, hogv a szegénv adós kénytelen 
volt a rendőrségre jönni panaszra.

— Torkonragadtak. földretepertek és 
fojtogatni kezdtek! — mondotta tollba pa­
naszát — dulakodás közben pedig összes 
porcellán-edénveimet leverték. Persze most 
már én is védekeztem e közben meg is se­
besült támadóm, akiből a vér is kicsordult. 
Amiből ismét nekem eredt károm, mert há­
rom nadrágomat összevérezett.

A rendőrség a szokatlan számlaprezen­
tálás ügyében a nyomozást megkezdte.

— Asszonyszöktető katona. Érmiháiv- 
falváról jelentik, hogv pár héttel ezelőtt oda­
érkezett aratási szabadságra. Zsidó Gábor 
közkatona. Zsidó Gábornak Érmihálvfalván 
laknak a szülei és aratási szabadságát kinn 
töltötte az apja földién, ahol segített az ara­
tásnál. Itt ismerkedett meg a katona Takács 
Istvánnéval, egv érmihálvfalvai földmives 

i fiatal, takaros feleségével. Az asszony min- 
1 dennap ebédet vitt az urának, aki szintén 
künn aratott a földeken. Zsidó Gábor és a 
fiatal asszony csakhamar összebarátkoztak.

! a barátság röviden szerelemmé feilődött. —
I Minden jól ment volna, csakhogy a katona 
szabadságideje hamar lejárt s vissza kellett 

' volna jönni ezredéhez. Az asszony és a ka- 
1 tona. ahelvett, hogv szépen elbúcsúztak vol- 
1 na egymástól, elhatározták, hogv megszök­
nek együtt. Két napja, hogv Zsidó Gábor, a 
közkatona és Takács Istvánná, a hűtlen me- 

1 nyecske eltűntek Érmihálvfalváról. nagv 
szomorúságban hagvva a kijátszott, meg- 

1 csalt férjét. Hogv hova mentek, azt senki 
sem tudja, keresik őket most még csak a 
csendőrök, de pár nap múlva már a katonáék 
is kerestetni fogják a szerelmes szivü Zsidó 
Gábort Takács István pedig valószínűleg nem 
áldja a hadügyminisztert, aki szabadságot 

1 adott Zsidó Gábor közkatonának.
I — Revolveres betörök. Nagyváradról 
táviratozzák: Tegnap éjszaka két óra táj­
ban nagv zaj riasztotta fel álmából Ehrenfeld 
Mózes hegvközszáldobágvi kocsmárost. Dö- 
römbözést, majd zuhanást hallott. Kitekin­
tett az ablakon s látta, hogv feszegetik a 

, korcsma ajtaját:
! — Mit akarnak? — kiáltott a megré­
mült ember.

I Egv fojtott hang felelt:
: — Szót se. ha kedves az életed!

A következő percben már négy topron- 
gvos ember állt a szobájában. Egvik revol­
vert szegezett a mellének: 

i — Meg ne moccanj mert véged van!
I A többi három összeszedett mindent.
(Teljesen kifosztották a korcsmát és a lakást. 
Pénzt még mindig nem találtak. Csak pár 
msz fillérest a fiókban.

— Hol a pénz?
A revolveres ember most Ehrenfeld fe­

jének irányozta a fegyver csövét. A korcs- 
! máros a párnája alatt rejtegette nadrágját. 
Annak a zsebében volt pár száz korona. A 

; rablók azt is elvitték s amit értek-kaotak min 
j dent felhalmoztak. Egv vánkost sem hagv- 
. tak a lakásban. A zsákmánvnval aztán to- 
j vábbálltak. öhrenfeld az utcára szaladt, se* 
, g its égért kiáltott, de mire a falubeliek kapára 
kaszára kaptak, az éjszakai támadók már 
messze jártak. A nyomozásit .a csendőrség 
vezeti.
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— Gyilkos féri. Munkácsról táviratoz­
zak: Teoiák Péter ungpéteri napszámos ál­
landó perpatvarban élit feleségével. Az asz- 
szonv megrögzött alkoholista volt és a féri 
minden keresetét elitta. Tegnap, amikor a 
féri hazament, az asszonyt nem találta ott­
hon. Keresésére indult s az egyik 'korcsmá­
ban megtalálta. Szóváltás után eirv dorong­
gal addig ütötte az asszonyt, nrig élet volt 
benne. A gyi'kos férjet letartóztatták.

— Aki a más lovával csinál vásárt. Ko­
vács Ferenc bérkocsis lovát a vásáron rá­
bízta egvik ismerősére, vezesse haza az 
állatot. Az illető azonban útközben vevőre 
akadt, kivel hosszas alkudozás után meg is 
kötötte az üzletet, hatvan koronáért. Kovács 
Ferenc azonban nem volt megelégedve ev­
vel a vásárral, hanem 110 koronát követelt 
az eladott lóért és ennek elsikkasztása miatt 
megbízottját fel is jelentette a rendőrségen.

— Rendőri hírek. Lopják az a p- 
r ó j ő s z á g o t. Farkas Andor Darabos-ut­
cai lakos panaszt tett a rendőrségen ismeret­
len tettes ellen, aki hét darab rucáját az ej 
folvamán ellopta.

— Berzsenyi Ferike. Debrecen kedven­
ce. elsőrendű nőizene'karával a ..Magvar Ki­
rály“ kávéházban naponta hangversenyt tart

— Toll könnyű nyári kalapok 3 koroná­
tól elegáns tennis ingek 4 koronától a leg­
szebb választékban Frank Testvéreknél.

KIVÁLOM

sággal reánk. A malmok eleinte csak három 
hetes üzemszünetet terveztek, azonban ez 
pontosabb számítások szerint még mindig 
nem tudta elég magasan tartani a búza és a 
liszt árát őszire, ezért az üzembeszüntetés 
határidejét egész augusztus vegéig meghosz- 
szabbitották. Hogy ez a magvar gazdavilág­
ra milyen káros, azzal a malmok nem törőd­
nek. E héten már tizennégy vidéki malomban 
megakadt a munka.

Fontos és épp ilyen mindfen itekintet- 
néllkiili terv a szeszkartell után most pattant 
ki. A szeszkartell előkészítő tárgyalásai kö­
rülbelül három hónap óta folynak és most 
arra az engedményre vezettek, hogy a szesz 
finomítók egvrésze a Qviiri Szeszgyár és 
finomító részvénytársaság vezetése alatt 
megegyezett. A kartell azonban szerencsére 
csak részleges, amennyiben a legnagyobb 
gyárak, igv az Egyedi. Neumann. Leipziger- 
féle továbbá a temesvári és erdélvi szesz­
gyárak nem csatlakoztak hozzá és igv meg­
akadályozzák a vad és minden határon fe­
jű' tervbe vett áremelést. Hoev a sniritusz- 
kartell milyen káros lehet egv országra azt 
épp e héten bizonyították be az osztrákok, 
akik vasárnap egy nagy tiltakozógvülést tar­
tottak Bécsben az osztrák szeszk,artellnek 
árpolitikája ellen. Nálunk még a kartell vég­
leges szerződéseit nem kötötték meg és igv 
remélhető, hogy a gazdasági életünk ettől az 
újabb csapástól, amelyet a jogosulatlan ma­
gánérdek akar rámérni. megszabadul.

Egyrészről valószínű volt az, hogy ismer­
vén a helyzetet, a tábornok jobban fog orkodni 
a lánya fölött és nem lesz könnyű ezentúl ta­
lálkozásokat rendezni oly szabadon, mint ed­
dig másrészről azonban elértem azt, hogy 
megnyertem a hozzájárulását ahoz. hogy idő- 
vei nyugalmasabb napokban megismételhes­
sem a leánykérő ajánlatomat. Egészben véve 
arra a megállapodásra jutottam, hogy csak 
javítottam a helyzetemen ezzel az incidenssel.

De ez a különös, árnyékos, kimondhatat­
lan és elhárithatlan veszély, ami minden pil­
lanatban felbukkant és ott függött éne-nappal 
a cloomberi torony fölött, ezt a rettenetes tit­
kot nem tudtam megfejteni, bármennyire tör­
tem is a fejemet. A titok továbbra is sötét, 
átláthatatlan és misztikus maradt.

Egy dolog azonban jelentősnek tűnt fel 
előttem. Az apa és a fiú is, jól emlékszem, 
mind a ketten hangoztatták előttem, hogy ha 
meg is mondanák, miben áll az örökös ve­
szély, nem tudnám megérteni a jelentőségét. 
Milyen különös és bizarr lehet az a félelem, 
amit nem lehet kifejezni érthető nyelven.

Mikor aznap este lefeküdtem, felemeltem 
a kezemet esküre és megesküdtem, hogy sem­
miféle hatalom, emberi vagy ördögi hatalom 
engem cl nem tántoríthat, el nem idegenithet 
attól a lánytól, akit szeretek.

(Folyt, köv.)

Kapható :
Meyer Jenő és Béla czégnél.

Te’elon 1-45.

1ÜZ6ÄZBÄSÄ6.
Budapesti értéktőzsde.

Magyar hitel 
Osztrák hitel
Í százalékos koronajérndélr 

Hamvasul 
Jelzálogbank 
Rimamurányi 
Salgótarjáni 
Közúti vasút

844-75 
654 — 

87.50 
717- 
468-50 
766.60 
753 — 
762.50

Irányiét i
Magánleszámltoiáal kamatláb:

Bécs 4 '/i°/o, Berlin 4*/a°/o London 2,6/16”/0.
Budapesti gabonatőzsde.

Svai* E. (Strasser és König) debt, bizományos távirati jelentése
Búza októberre.....................................................................11 49

„ áprilisra............................................................................ 11.81
Rozs októberre .... .... 9 32
Zab októberre..............................................................................9.38
Tengeri 1912. év juli ... ... 8.H5

. augusztusra . . ....
Tengeri szect..................................................................
Tengeri májusra . ............................................

Készáru változatlan.

H 74 
8 73 
7.84

Csőd. A nyíregyházai törvényszéknél 
Kazár József ottani kereskedő ellen. Csőd­
biztos Szunyogh Béla törvényszéki bíró. tö­
meggondnok Lukács Tihamér dr.. helyettes 
Bernáth Zoltán dr. nyíregyházai ügyvédek. 
Bejelentési határnap augusztus 31.

Fizetésképtelenségek. A bécsi hitelezői 
védegylet a következő fieztésképtelensége- 
ket jelenti: Braun J. Cegléd. Szegő Oszkár 
Budapest. Klauzál-tér 7.. Jankovich Zsig- 
mond Versec, Lepvv Stefán Nagvtapolcsán, 
Kazár József Nviregvháza.

ffcegény-csamok,
*

A cloomberi titok.
Irta: CONAN DOYLE. 

Fordította: Szebenyei József. 
(Folytatás.)

— Mit ért ezalatt tábornok ur?
— Azt, hogy ön is igy járhat, ha nem vi 

gyáz.
— Csak nem akarja a lánvát veszedel- 

nálódva.
— Jól van, jól, — mondta azzal a hideg 

mosollyal, — nem vagyok én olvan szívtelen 
ember a családommal szemben, mint gon­
dolná. Ami a házasságot illeti, azt ajánlhat­
nám, mint jóbarátja, hogy ejtse el e gondola­
tot véglegesen. De ha ezt nem lehetne, akkor 
legalább egy időre ne is gondoljon rá, mert 
nem lehetne elképzelni, milyen váratlan for­
dulatot vehetnek az események. Isten önnel!

Az erdő felé indult és hamarosan elvesz 
tettem szem elől. Kitűnt a sűrű fák között.

így végződött ez a különös beszélgetés, 
ami azzal kezdődött, hogy az öreg pisztolyt 
szegezett a mellemnek és azzal végződött

líftTrnnícíni c7pu>f hogy rész|ben, félg-meddig beleegyezzék
KU£uA£UA»AUl s/.r/VlLn.. abba, hogy idővel a veje legyek. Nem tudtam

Mezőgazdasági agrárállam lévén, amult i hogy örül.ick-e tulajdonképpen a dolgok ilye 
hetek közgazdasági eseménvei közül légin-1 tón fordulatán, vagy pedig szomorkodni volna 
kább a malmok üzemredukcióia bír fontos- inkább okom.

nyaralóban levő családok
szívesen használják a célszerű

1129—1912. v. k. szám.

árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 

2143/2 1912. számú végzése folytán közhírré 
tétetik, miszerint Feldmann Dániel és társa 
cég részére lakostól 260 kor. töke, ennek 
1912. év május hó 10. napjától számítandó 
6°/o kamatai és az eddig összesen 69 kor. 
26 fillér perköltség erejéig 1912. évi junius 
hó 7-én biróilag lefoglalt és 610 koronára 
becsült ló és kocsi ingóságok 1912. Évi fu- 
Hus hó 26 ázz délután 3 órakor kez­
detét veendő és Tizenháromváros u'ca 19. sz a. 
megtartandó nyilvános bírói árverésen a leg­
többet Ígérőnek azonnali készpénzfizetés mel­
lett, szükség esetén becsáron alul is el fog 
nak adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mind­
azon foglaltatók részére, kik már jogerős 
végrehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik, 

Debreczen, 1912. évi julius hó 7-én.
Otüh Géza, bírói kiküldött.

Tissta agyagból hészfili szép piros

csgrip,
es legszebb nyerelalazati és

kémény-tégla
csak a

iarczagi
agya#

Xarcsagon szőrözhető be.

leveseknek betéttel való készítésére, 
hamis levesek izének megjobbitására, 
fézelékeknek ieleresztésére, 
mártásoknak
sülteknek „ stb

MAGG
(kész húsleves)

Csak a MAGOI névvel és a keresztcsillag védjeggyel valódi
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A legújabb és legmodernebb
készülnek

ékszerek

V ág1 i István
ékszerész műtermében, ffliklós-n. 5

jawtások átalakítások a legszebb, leg 
jobban és legolcsóbban eszközöltetnek
9V Pontos kiszolgálás.

Nyíregyházán elektromos 
erőre berendezett

hajtó-

Tekintettel az előrehaladott idényre

export hentesüzlet,
jó forgalmú vendéglővel és házzal 
haláleset miatt eladó.

Évente 1200 darab nehéz sértési 
vágás, 1200 mázsa szalonna kivitel.!

Felvilágosítást ad özvegy Iff. Bsl ! 
czár Lajossá, Nyíregyházán.

Nagy Lajos hirdetési irodájából csaps-u. u.
Eladó olyan MiakOalreczen- 
ben ét a közeli szomszéd

ez
vannak I

is
Debreozenben, Kígyó nlcza 3. számú 
HÁZ! A Faragó-utcai villanyos megállóval 

éppen szemben ! (Csapó-utcai vonal.)
Tulajdonosa őzv. Demeter Istvánná úrnő. Van c 
házon egy régi, jómenetelü füszerüzlet, italmérés 
és dohányeladási engedéllyel. Azonnal átvehető ! 

Elhalálozás miatt minden elfogadható árért !

üebreczenben, a vaggongyár mellett, 
szép nagy sarok ház I Nagyon ked­

vező fizetési teltételek I
A Vaggongyár mellett, a Bihari-telepen, az 
Ócskái- és Onossai-utcák sarkán van ez 
a szép nagy modern épület. Tulajdonosa 
Tar Ambrus pályafelvigyázó ur és neje. 
Van rajta két üzlethelyiség és 3 rendbeli 

lakás.
Nagyon olcsóért megl ehet venni !
Sámsonban, éppen a vasúti állomás 
melletll Kitűnő üzleti Szép nagy 

sarokház I
Ezen szép nagy sarokház Sámsonban, az 
állomással éppen szemben, Hadház-utca 
31. szám alatt van. Tulajdonosa Sallai 
János ur és neje. — Kitűnő füszerüzlet, 
korcsmával, pálinkafőzővel, teljes üzleti és 

korcsmái brendezésekkel együtt.
Az ára az egész mindenséginek 

14 ezer korona !
Hatalmas nagy telek, a füszerüzleten és 
korcsmán kívül van egy nagy szoba, konyha, 
kamara, pince, pálinkafőző, istálló, pince, 
jégverem, sertés-és baromfi udvar ólakkal 

ellátva.
Ezen ház úri megélhetést biztosit! 
Remek levegő! Kitűnő közlekedés!
Sarokház Hadházon I 338. szám. Régi 
iOmenetelü fűszer üzlettel és felmé­

réssel 1 Ara 7 ezer korona I
Tulajdonosa e háznak Eckstein Mór termény­
kereskedő ur, lakik Hadházon, Kossuth-utcában. 
Ezen ház, mely bádogtetővel van fedve, az üzlet- 
helyiségen kivül magában foglal két szép nagy 
szobát, nagy kamara, konyha, óriási nagy veranda, 

nagy udvar, fáskamara és gyümölcsfák.

nyári selyem flór és m-

A mesterdalnok....
Cipőm szép és tökéletes, 
Benne járni élvezetes,
Mert ha cipőt szegzek, varrók., 
Rajt' van

Schön Sándor
keitjtt, kötszer és orvosi mttszertára

Debrecen, Puc-u. 14.
Csapó-utca sarok, a Bikával szemben.

DonogánésSomossy
DEBRECZEN, Kistemplombazár.
Ruhavásznak, Zephirek, Gre- 
nadinok, Batistok, Epouge 

kelmék, Napernyők
Óriási választékban!

v-W

ffc-'kí* /,W,
wMttm

kaucsuk sarok.
I Gyemergőrcs, kólika, étvágytalan-
I ság és általában gyomorbetegsé­

geknél a legkitűnőbb Mtziszer a
Hollandi

Egf iveg Ara 40 fillér.
Kapható

Mihalovits Jenő
gyógyszertárában Sebre »zenbe*.

ram

Fióküzletek I
Csapó-u. 30. — Telefon 668.
Hatvan-u. 11. 
Miklós-u. 1.

• Telefon 578. 
Telefon 11-48.

! Bilire festet kW. Vip!
Ki jutányos árban akar vásárolni most a kedvező alkalom, mert 

most módomban van, hogy Igen jutányos árban árulhassak.
1 mtr. gyapjú delén kék szín is 96 fill. 1 „ lüszter minden szin . . 30
1 „ tüli csipke kelme . . . 94 f) 1 „ selyem újdonság . . 90 )1

1 „ grenadin sima fehér is 72 1 „ csipke függöny . , . . 36 M
1 „ mosó delén egész uj minták 34 1 drb. fekete gloth alsó . . 2.06 )>

1 „ zefir blúzra és ingre . . 34 „ 1 „ finom ernyő . . . . . 1.90 »
díszek, csipkék, szallagok, rnha szövetek, vásznak, sifonok, mara­
dékok, rövid áruk, ágygarniturák, szőnyegek, paplanok mind igen

jutányos árban.
-Ejt i« Jü db 1II um Wla khEUl

Kossuth és Baithyányt-ntca sarok, a színházzal szemben.
A t. vevőközönséggel tudatom, hogy az üzlet többszörösen nagyob- 
bltva lesz s több uj cikk lesz bevezetve ami eddig raktáron nem volt.

HJJI íiKlet X
A nagyérdemű közönség szives tudomására hozzuk, hogy 

Miklós-ntcza 1. sz. alatt uj fióküzletet nyitottunk.
Midőn ezt szives tudomására hozzuk, biztosítjuk, hogy megbí­

zásainkat mindig pontosan és kifogástalanul hozzuk kivitelbe. 
Nagybecsű pártfogását kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

1IDÄBEP7V Első Dobraczenl Gőzmosó, Vegytisztító ós Rnha- 
miHDCU&l testő Részvénytársaság. i

Főüzlet és gyár:
Széchónyi-utcza 42. sz.

Telelőn 323.

Felvevő telep:
Piacz-u. 22. Glück Ede di­
vatáruháza. — Telefon 602.
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APRÓ HIRDETÉSEK.
10 szóig 50 fillér, azontúl 
minden szó 5 fillér, a leg­
kisebb hirdetés 50 fillér

Vastag betfiból szedett 
minden szó 10 fill. Apró 
hirdetések előre fizetendők
Vidéki tudakoxódáenál tessék 

válaezbólyeget csatolni

*

DEBRECZEN1 FÜGGETLEN U.1SÁO

Különféle.
Felsőbb iskolába járó egyetlen leányomhoz 

elfogadok iskolatársnak teljes ellátásra jó 
házból való leánykát. Családi társalgás né­
met. Kálix Sándor vaskereskedö Lőcse.

1912. lullus 25.

Levdlezós.
Nősülni óhajtok! Szelíd lelkű, lobbmódu. ma 

Káinnál nem idősebb, keresztvén hajadon 
ösmeretségét keresem, ki eKv kis hivatal­
nok oldalán boldogan tudna élni. Pár 1000 
korona készpénz hozománv mevkivántatik 
35 éves. ref. szolid lesrénv ember vagyok 
Értesítést poste restante debreczeni főpos­
tára kérem „Rokon lelkek“ jeligére, s e lap­
ban mindenkor jelezni kérem

Fiatal úriember keresi csinos urileány vagy 
asszony barátságát, kit szerényen segé­
lyezne. Választ föpostára »Amitie« jeligére 
kér.

Betöltendő.
Nyomdai tanulónak két középiskolát végzett 

fiu felvétetik a kiadóhivatalban.
Plncsrtanonc felvétetik Piac-utca 45. Márkus 

Jenőnél. 
Gépápoló a müjéggyárhoz felvétetik. Jelent­

kezni lehet Márkus Jenőnél. Piac-utca 45
Száraz dadának ajánlkozik jó családhoz 

gyermek mellé tisztességes özvegy 50 éves 
polgár asszony. Teleki-u 34,

Adás-vétel.
Ha nincs pénze és szüksége van vászon, 

asztalterítő, szövet és csipke-fiiggönv. futó 
és nagy szőnyegre. Paplan és flanel taka­
rók. férfi és női felöltők, kész férfi-, fiú öl 
tönyre vagy tükör, kép és bútor a mai 
naptól fogva olv olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogv egv pró­
babevásárlást eszközöliön. Tisztelettel
Kaiser Salamon. Telefon 685._______ _

önt la érdekli I Női és férfi kabátok óriási 
raktár végett hét* vagy havi részlet- 
fizetésre is gyári árban kaphatók. Vászon, 
kanavász, szövetek soha nem létezett olcsó 
árakban. Kohn Hermann utóda Zempliner 
Arthur, Hatvan-u. 17. 

Szőlő termelők figyelmébe! Rézgállc. Kén 
por. rézkénpor, bordói por. raffia és jutta­
tónál előnyös árban kapható Deutsch La­
jos fő üzletében. Piac-utca 38. Fiók üzlet 
PJac-utca 72. 

Mindenki szeret olcsón vásárolni a Kézi­
munka Czipö Áruház a legjobb és legolcsóbb 
áruval ellátva. Bevezetve férfi és női fehér 
nemű és divatezikkek. Egyszeri vásárlás 
mindenkit meggyőz. Szives pártfogást kér 
Elein Izsó, Csapó-u. 18._____________

Pult 8—9 méter hosszú, megvételre keres 
tetik. Ajánlatok a kiadóhivatalba intézen 
dök.

Egy |ókarban levő konyha-kredenc elköl 
tőzés miatt eladó. Darabos-u. 48.

Egy négyszobás modern laká; fürdöszo 
bával augusztus 1-re kiadó. Cim a kiadóban

Egy három szoba és mellékhelyiségekből 
álló ház 800—1000 korona évi törlesztés­
sel megvételre k< restetik. Ajánlatok e lap 
kiadóhivatalába »Tisztviselő« címre teendők

Debrecenben! Végtelen olcsóért 
megkaphatok! Kedvező fizetési 

teltételek mellett!
Csapókertben Jánosl-utca 71. számú 
óriási nagy lelkti ház ! Az ára 5800 

koronára van leladva I
Tulajdonosa Csendom Lajos ur, aki lakik 
Homok-utca 52. szám alatt. Van rajta cse­
réppel fedett tégla épület, egy szoba, konyha, 
nyári konyha, fáskamara, termő szöllö és 

gyümölcsös.

Óriási nagylelkű ház a Homokkert­
ben ! Az állomással szemben ! Gyár­
telepnek vagy bármii «le Ipartelepnek 
telette alkalmas lenne a Homokkert 
Bántly-utca 10. számú ház. Igen uagy 

utc i fronttal.
Cserepes, tégla épület, magában foglal egy 
3 szobás L-kosztályt, előszoba és mellék- 
helyiségekkel, két nagy világos pince la­
kás, fáskamara, jóvizü szivattyús kút, 

termő szöllö és gyümölcsös.

Eladó egy nagy jövőjű ház I A Hat­
van utca végón ! A kis állomással 
szemben l A Stelnberger-léle farak­
tár melletti 100 méteresutcalronttali 
648 kvadrát öl telek 1 Széch enyl-hert 

Sesztina-utca 8. számú házi 
Tulajdonosa Biró Károly pályafelvigyázó ur 
és neje. Ezen házastelek két család által 
is megvehető. Fronton van, előtte piac lesz, 
mellette van a Tuster tanár ur háza. 
Van 3 szép nagy szoba, üvegezett veranda, 
konyha, spájz, nagy pince, istálló, szin, 
fáskamara, sertésói, fürdöház, termő szöllö, 

gyümölcsös, jóvizü kút stb.

Stoirok. Bomfámok, Vitim 
Harisnyák, Keztyök, Csipkék 
:: és Csipkekelmék
előrehaladott idény miatt

mélyen leszállított árban
lesznek árusítva. — A címre 
kérem figyelni.

Csipke Áruház
Mmia-ule» 4L-

Friedmann Sámuel
bádogos és vízvezeték-szerelő

:: műhelyét áthelyezte ::
József kir. herczeg-u. 60. szám alá, ahol 
mindennemű vízvezeték-, épület- és mübádo- 
gos munkákat jutányosán készít bádogos 

mesterek részére is.

1 Eltüntetve a Bécsi Párisi és Londoni kidül 
; i-i íásokon erasy írtaiméi és oklevéllel, s-i

la! ereié om-, 
:: Elmés;* és rassu

tUon legjobb 
háüsaer a hires

Király-Balzsam!
link» némely eielbin

“janimé*«» faluén
szünteti.

IWeni! a meg
Tóm- ée faJWdet » 

poros elMt aM«n<tntet. 
Bgy nast Qtte ize 8 korona 
tehes neaznéBtl uteaitáraal

____ _____________ Kapható 7ié33u6 é. kéaziV,

GRÓSZ 86 Ä G Y FERERCZ
I gyégysiertérában Sossn h-ntexa 8. iilih.i mellett.

I Slmonlly
utcza 55. Ruhafosftö.
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Vacha Róbert
Telelőn 840. T dielen 840.

Vidéki megkeresések és megbízások a főüzletbe : 
8imoníiy-n. 55. sz. intézendők.

Varga-
ntcza 35. Vegfi-tisztitó,

Széchenyi 
gtexa 6.

Verbőczy 
ntoza 14.

UJ szálloda. Merkúr szállodámat Hatvan 
utcza 61. sz. a. melyet újonnan a legnagyobb 
kényelemmel és elegánczióvai i erendeztem
és modern kávéházamat megnyitottam 
Hónapos szép szobák kaphatók. Szives 
pártfogásba ajánlom. Üileivezető vagy 
bérlő, egészben vagy részletben la
kerestetik. Emerich Arnold.

Idény előrehaladottsága miatt
leszállított olcsó árak.

Halmágyinál
DEBRECZEN, Piacz-utcza, a főpostával szemben.

Lüszterköpenyek, Úti felöltök, Selyempaletók, 
Aljak, Blúzok, Pongyolák és Ruhák

Costümök minden árban.
Nyomatott Hoffmann is Kronovltz könyvnyomdájában Piac-utca 49. a főptostával szemben.


